4 VDA-Accompanying document Printed on: 29.10.2021

% By : MENGERTJ Fage: 171
P -4 Consignment No.: 21232384
~ Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee -~ Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :81000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 ) Shipping terms: 001
freight Forwrder: 65294
HofelstraRe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: DHL Italy
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross ship.weight: 42,15
Deiivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21514306 2517054000 2.400,00 piece S C004400_MIP_2 E 550003893401
04.11.2021 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00

3 | TEA-520922 1 - Mu472 %ALS’

- End of List -

A& B0TV36
501 A6A 03

KUEHNES-NAGEL sr.
ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 2{{9@

Quantita effettiva;

Tipa Imballaggio: |

Quantita Imball: "

- Conformits alle schede d'imballo: E
Data controlio: _{S{){ ’u |
Fitma

=

!
Wir liefern ausschlieBlich auf Basis unserer im Internet unter hitp:/www.joma-polytec.de zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefiihrten verlingerten H
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fiir alle zukinftigen Lieferungen und Rucklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hierauf berufen.,
We deliver exclusivelv on the basis of our information available on the Internet at htto://www.ioma-polvtec.de to find terms of deliverv and pavment and the prolonaed retention



“p

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

~

érdine di Trasporto / Transport Order

y—= ) 7/ 4

Sender / Mittente

VAT-ID-No. / N° partita IVA

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFEL'STR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

04-NOV-2021 SIS

Date/ Data [rr—— - - —__

MNP o ARV N D

IR

1580297
Colielion address / Indiizodel 1uogo i carien (o ) Ordr Gode/ Oreinedf tasporo
RNM-EC-0297596
Delivery terms / Terminal address /
Condizloni di trasporto Indirizzo terminale
|:| fres domicla D exworks
franco dom. franco fabbried] DT, FREIGHT GMBH
Dcleared 0 Uneleared

sdogan:jlg gn sdoga:_uglo RENNINGEN
e, Dl av| INDUSTRIESTRASSE 28

[Qouvpald duyunpald |17 272 RENNINGEN

Consignes / Destinatario VAT-ID-No. / N° partita IVA dir. dog. pag— dir. dog.
MAGNA PT D°,‘l"f's nnpag.  |Tel:+49 / 7159 9340
alt
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
:sdsdg?g} mmm/ Terminal reference /
Dyes Dnu 0221110341529 Numero di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna delfa merce sl no
Currency/  Valuefor nsurance/ Customer's referenca /
Valuta Valore da assicurare Riferimenti del clients
NolITMP-ICS-572108
Terminal di arrivo Contact tel.
Terminal de destination Numero telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Customs'tif umber] Gross welght In ka Value (with currency)
Marche & numeri Quantits | tmballagglo  Descriaion delia merca Tariffa doganale | Peso lordoinkg Valore {con valuta)
21514306 PARTS 43.0
21514306 1l |PAL PARTS
Payable welght in kg ‘Total gross welght In kg
EX WORKS Peso tassablla in kg Totale peso lordo fn kg
Dim, X omx cmx om= 0.640m 0.00 v 160.00 43.0

Special consignments / Richleste particolar

Special Instructions / Istruzionl particolarl

21514306, SHIPPING REF.21232384 IMP-ICS-572108

Enclosures / Allegati

HKUEHNE+NAGEL sl

Collection at sender
Ritiro dal mittente

Dellvery to consignee
Consegna al destinatario

15 Madugno (BA)
IMPORTANT According to CMR, transport damages have to bhHdpdCh Em&%b’}ml TI] STfp-an o
order (POD) upon delivery of the consignment, Damages not visible extemally should bs | Thnbro 6 firma de| mmema
notified in writing tc the responsible EUROCONNECT terminal withln 7 days after delivery,

Z:N

Date /Data Date/Data
Time / Orario Timg/ Orario
Drivers signature / Firma dellautista Consigness signature

Firma del destinatario

Consignee's name in block letters "Ri cevul on tiserva di
Nome dl chi firma In stampatello n o v tltéu
verifica su| alita e quan

EUROCONNECT ‘Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments,
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT



